HUKOM ,Kak 1 nipu TITY, Besge
HMEETCS BBIXOZ B MIHTEpHET.
JKapkas noroaa (+30-35) cama
€060 MOATATKMBAIA HAC TIOO/IH-

e K MOPIO, UMEHHO 3/IECh, B HE-
(hOpMAJIBHOI OOCTAHOBKE, MBI

U 3aB432/11 3HAKOMCTBA C HALIMMH
KOJUIETAMH - KOPEHCKUMH CTY/ICH-
TAMU. 33BA32IUCh XOPOIIME JPY-
JKECKUE OTHOLIEHHH, KOTOPBIC MBI
TIOJUIEPAKUBAEM IO CHX 1OD. B BHI-
XOJIHBIE Mbl KUJIU B CEMBAX

U CMOIVIM Y3HATb MEJIOUH KOpei-
CKOTO 6bITa (HAIIPUMED, CIIATh
MHE [PHUIIOCD HA IOy, 4 3aBTPa-
KaTh C MAJIEHBKOIO CTOJIMKA, CH/S
B JIOBOJIbHO HEYA0OHOM 1103€, TAK-
Ke Ha [oJy).

Bpemsa HeyMOIMMO JIETEIO, IIPO-
IUIO /1B HE/IEIN, HA TIPOLIA/IbHBIN
BEYEP B PECTOPAHE COOPAIUCD BCE
T€, C KEM 3aBA3A/IUCD JIPYKCCKHE,
4 KOE-T/I€ IKE U JIEJIOBBIE OTHO-
meHus. MBI CHIe/M U BCTIOMUHA-
JI 3TH, CTOMb CTPEMHUTENIBHO MPO-
JIETEBIIHE JIBE HEEMN. BblIO He-
MHOTO JKaJIb [IOKUJATh 3Ty HEO-
OBIYHYIO, HO B TO K€ BPEMS YEM-
TO ONU3KYIO HaM CTpaHy. Koperi-
CKHE CTY/ICHTBI, KOTOPBIE EXAJIN

¢ Hamu B TOMCK, ¢ HHTEPECOM
paccrpammBaiy 0 CUOMPH, d MBI |

¥IX B INYTKY TyT/TH CHETOM, MOPO-

3dMH U IUKUMH MEJI-
BE/ISMH, TY/LTIONMMU
Y HAC IPAMO I10 Y/IH-
11aM, 3a0UCBIBAIA a/1-
peca, 06MEHNBAINCh
(hororpadusamu, cMes-
JIUCD HaJl KyYPbE3AMH,
KOTOPBIE C HAMHU CJTy-
YUJIUCh 34 3TO BPEMAL.
[To3aHO BeyepoM per-
COBBIM BTO6YCOM Mbl
yesxaeM B Ceyr. Bech
CJIEZYIOMHN JIEHb MBI
TPOBE/U B OKUJAHUH
camorera. KyruieHst
TOC/IE/IHAE CYBEHUPbI
1 OTKPBITKY, C IPyC-
THIQ CMQTQUAM HA E1e
JI0 HEJIABHETO BPEME-
HU HENOHATHBIC HAM
KOPENCKUE UEPOTIIH-
(bl [TocneHmit MaCOPTHBI
KOHTPOJIb 1 Mbl CHOBA Ha 60pTY
Hamero "MJI-86" mopHIMaeMcs
B BO3/yX. [1o7 KpBIIOM CamosieTa
OCTAETCA TaKas HEOObIYHAA 1 32-
rafiogyHas, HO YeM-TO O/TU3Kas HaM
CTPAaHa, A3UATCKOE 4yi0 - IOxKHas
Kopest.

P. Hanenos,
cmyoenm

he adjustment of interna-

tional contacts is consid-

ered traditional for the
Russian-American center at TPU,
but up to the middle of 1997
there were in common only
contacts to the English-speaking
countries (Great Britain, USA). It
was necessary for us, group of the
3d and 4th year students, to open
a new stage in the relations with
such an exotic country as South
Korea. The purposes of fortnightly
trip were: the study of Korean
cultural values, excursion on the
leading industrial enterprises and,
certainly, alive dialogue with our
"colleagues" - Korean students.
The agreement on an exchange of
the students was achieved as a

Haao ot™eTHTb, 4TO CTyACHTBI B KO-
pee nocTapLue Hawero 6pata- cpea-
HW# BO3pacT 25-27 A€T, HO XapaK-
Tepbl, HHTEpechl U NpobAEMbI y Hac
0KA3aAMCh CXOMMMM. YXKe uepe3s
HECKOABKO AHEH KOpeMLibl MoKa3bl-
BaAM HaM BCE AOCTONPHMEYATEAbHO-
et Vancara (Anesuve Gyaawickue
MOHACTbIPH B ropax, My3eH, Xpa-
Mbl).

It was necessary for us, group of
the 3- and 4-year students, to open
a new stage in the relations with
such an exotic country as South
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The agreement on an exchange of
the students was achieved as a
result of negotiation between TPU
and University of Ulsan (S.Korea)
and foretold a Russian-Korean
scientific symposium KORUS 97,
which should be held in the autumn
of this year. It was the beginning.

It was amazing, but we have not
seen any waste ground or free area
of ground - absolutely all was
occupied except, certainly,
magnificent mountains, which
abounds in Korea

result of negotiation between TPU
and University of Ulsan (S.Korea)
and foretold a Russian-Korean
scientific symposium KORUS 97,
which should be held in the
autumn of this year. It was the
beginning,

During the preparation for the
trip we heard much that the
English language in S.Korea is very
much widespread, and practically
whole population can communi-
cate in it without any problems. It
facilitated our task, because many
of us had experience of trips in
USA and Great Britain, and the
level of language preparation in R-
AC allows the students to commu-
nicate in English well. Successfully
reached Novosibirsk, we have met
a group of the students of HOTH
(they also participated in the
program of an exchange) and
with some excitement began to
wait for a meeting with an Asian
economic miracle.

4 hours have passed, and under
the wing of the plane, in smoke,
became to clear up the capital -
Seoul. After the landing everyone
were struck with the sizes of the
airport, huge quantity of planes,
scurrying automobiles and buses -
all this was in movement, chaotic
on the first sight but actually
strictly ordered. With the help of
electronic reference terminals on
which there was a map of the
country we have understood that
we should cross practically all S.

Korea from one end to another.
Near the airport entrance we were
already waited by the accompany-
ing and university buses. All subse-
quent moving took approximately
7 hours. What we have seen and
have learned crossing practically
all country?

The first is a great quantity of
automobiles (all of them were of
Korean manufacture); the second
- city-megapolicies (multi-storeyed
densely situated buildings); the
third - factories and rice fields.

It was amazing, but we have not
seen any waste ground or free
area of ground - absolutely all was
occupied except, certainly,
magnificent mountains, which
abounds in Korea. In this very trip
we have received experience of
communication with the people.
Unfortunately very few from them
knew English, and that ones, who
knew, had specific accent and
hardly understood us, but it was
not a barrier. We should only
adapt for that and to master
rather new language for ourselves
- language of gestures.

In Ulsan we were settled in an
ordinary students' hostel, in
campus. The spacious 4-sits rooms
(we lived by the couples), two-
storeyed beds, bookcases, some
tables and chairs - all of this was
close and is familiar to us. We had
our meals in a students' restaurant,
ordinary (for the Koreans) meal. [
admit that during our staying we
had some difficulties with meal,
but in the end rather dexterously
have learned to eat with chop-
sticks the rice and biting Korean
dishes.

The university in Ulsan is paid and
belongs to the Henday corpora-
tion (it is one of the largest manu-
facturers of automobiles, electron-
ics and heavy mechanical engi-
neering). The future experts and
engineers for factories of corpora-
tion learn there. At the lectures in




the university we have got
acquainted with the vice-president
of the company Hendat
Electronics (manufacture of the
integrated circuits, chips, memory
for the computers), who has read
lecture about the electronics
market in SKorea. Besides of all
we studied Korean language (it is
rather simple for studying), we
have learned to play national
musical instruments and at the
end of the second week we could
already rather tolerably communi-
cate with the passers-by. Lectures
on the common device of the
SKorean economy, investments
and capital were also read.

During the course of lectures we
visited factories of Henday corpo-
ration (automobile factory; factory
where the huge tankers for trans-
portation of petroleum are
constructed). The scales of manu-
facture and little quantity of the
people, occupied with it, have
struck us - a high level of automa-
tion and competent management
of the managers plays a large role
in the manufacture of production.
We could convince about it in
practice. In the university there
were demonstrated for us the
computer classes and various
laboratories. We were surprised by
the laboratory, in which the group
of the students developed the
robot, which literally beneath our
eyes, from the separate parts could
assemble the whole automobile
for only 15-20 minutes. The
computer classes are equipped
with the same engineering as in
TPU, everywhere there is an
output to the Internet.

The hot weather (+ 30 + 35)
pushed us closer to the sea, just
here, in informal situation, we
stroke up the acquaintances with
our colleagues - Korean students.
It is necessary to note that the
students in Korea are elder than
the ours - average age is 25-27
years, but our characters, interests

and problems appeared similar,
and in some days they showed us
all sights of Ulsan (ancient
Buddhists monasteries in the
mountains, museum, temples).
The good friendly relations were
made which we support even
nowadays. On the days off we
lived in families and could learn
trivialities of a Korean life (for
example I had to sleep on a floor,
and to have breakfast from a
teapoy, sitting in a rather incon-
venient pose, also on the floor).
The time glided, two weeks
passed, on the farewell evening in
the restaurant there gathered
those, with whom were made
friendly, and sometimes even busi-
ness relations. We sat and recol-
lected that so promptly flown two
weeks. It was really pity to leave
this so unusual but at the same
time close to us (by something)
country. The Korean students,
who went with us in Tomsk, with
interest asked us about Siberia and
we (for the fun) frightened them
with the snow, our frosts and wild
bears, walking exactly in the
streets; wrote down addresses,
exchanged photos, laughed at
funny things, which have
happened with us for this time.
Late in the evening by the trip bus
we left for Seoul. All next day we
passed in the expectation of the
plane. Last souvenirs and card
were bought, with sorroe we
looked on even recently unintelli-
gible for us Korean hieroglyphs.
Last passport control - and we
again onboard ours of "IL-86"
mounting in the air. Under a wing
of the plane left such an unusual
and mysterious, but close to us
with something country, an asian
miracle - Southern Korea.

R. Nalepov,
Student of TPU
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It is necessary to note that the
students in Korea are elder than
the ours - average age is 25-27
years, but our characters, interests
and problems appeared similar, and
in some days they showed us all
sights of Ulsan (ancient Buddhists
monasteries in the mountains,
museum, temples).




